
Projekte zur Regionalen Entwicklung (PRE) 

Projets sur le développement régional (PDR) 

Ziele/Förderkonzept: 

Nachhaltige Schaffung von Wertschöpfung in der Land-

wirtschaft und in der Region durch die Inwertsetzung 

natürlicher Ressourcen und durch branchenübergreifende 

Zusammenarbeit 

Bottom-up-Ansatz und partizipatives Vorgehen:  

• Hilfe zur Selbsthilfe: Von innovativen Ideen hin zu 

umsetzungsreifen Projekten 

• Koordination: Synergien durch Abstimmung mit 

regionalen Bedürfnissen 

• Partizipation / Gemeinschaftlichkeit: Einbezug 

Betroffene und Interessierte 

 

 

 

 

 

Buts et modalités de l’activité de promotion : 

L’activité de promotion a pour but d’aider l’agriculture à 

créer durablement de la valeur dans la région en valorisant 

les ressources naturelles et en coopérant avec d’autres 

secteurs économiques. 

Approche bottom-up et démarche participative : 

• Aider à s’aider : des idées innovantes à des projets 

prêts à être mis en œuvre  

• Coordination : synergies grâce à l’harmonisation des 

besoins régionaux  

• Participation / esprit de communauté : implication des 

personnes concernées et intéressées 

 

 

 

 

Kontakt / Contact: 

Bundesamt für Landwirtschaft BLW, Fachbereich Agrarökonomie, 

Raum und Strukturen 

Office fédéral de l’agriculture OFAG, Secteur Economie agricole, 

espace rural et structures  

3003 Bern 

Kontaktperson / Personne de contact: Gustav Munz 

Website: www.blw.admin.ch 

E-Mail: gustav.munz@blw.admin.ch 

Tel.: +41 58 463 50 75 

 

 

Förderschwerpunkte/Inhalte: 

• Schaffung von Wertschöpfung in der Landwirt-

schaft 

• Stärkung der branchenübergreifenden Zusammen-

arbeit, namentlich mit dem Gewerbe, dem Touris-

mus oder der Holz- und Forstwirtschaft 

• Förderung einer nachhaltigen Entwicklung der 

Region: Realisierung öffentlicher Anliegen mit 

ökologischen, sozialen oder kulturellen Aspekten 

Priorités de la promotion/Contenus : 

• Création de la valeur ajoutée dans l’agriculture 

• Renforcer la coopération entre l’agriculture et les 

activités para-agricoles, comme le commerce, le 

tourisme ou encore le secteur du bois et le secteur 

forestier 

• Promouvoir le développement durable de la région 

en tenant compte des attentes du public en ce qui 

concerne la protection de l’environnement, les 

affaires sociales et les affaires culturelles 

 

 

 

Förderinstrumente / Moyens mis en œuvre: 

• Beiträge von Bund und Kanton (Co-Finan-

zierung). Bundesbeitrag wird projekt-

spezifisch nach eigenen Richtlinien fest-

gelegt. / Contributions de la Confédération et 

du canton (cofinancement). La contribution 

fédérale est fixée en fonction du projet, 

suivant des directives propres au projet. 

Begünstigte / Bénéficiaires: 

• Gemeinschaftlich organisierte, landwirt-

schaftliche oder landwirtschaftsnah ausge-

richtete Trägerschaften / Collectivités 

promotrices de projets de  développement 

d’activités agricoles ou para-agricoles 

Perimeter / Périmètre: 

• Fokus auf regionaler Ebene im ländlichen 

Raum, ganze Schweiz / Intervention à 

l’échelle de la région, dans toute la Suisse 

rurale 

Laufzeit des Programms /  

Durée du programme: 

• Seit 2007 / Depuis 2007 


